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cionibus hedificandis, sicul eidem capitaneo et suis consciliariis bonmn videbitur ; 
et muros diete civitatis facient capitaneus et consciliarii hedificari „

La nuova città si denominò Canea. Varie sono le ipotesi dagli studiosi avan­

zate sull’etimologìa di tale vocabolo. Gli uni pretendono il vocabolo derivato dal 

classico epiteto Xàovia con cui fu denominata Creta ; altri a spiegazione del nome 

inventano un eroe X«vo<; mai esistito; altri finalmente, dopo aver proposta la
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derivazione “ a Catanorum affluentia  vorrebbero nella parola trovare uno 

sprezzativo italiano, tolto dalla parola cane (2).
L ’opinione attualmente più accettata 6 quella del sig. Kalaisakis, il quale 

accosta il vocabolo al persiano cllània  (specie di alberghi), e ricorda come pre­

cisamente così anche oggigiorno chiamino i Turchi la città, mentre i Greci la 

dicono Xavtót.

Da parte mia però non devo tacere che il vocabolo veneziano Canèa quale

(*) F .  C o r n e l i u s  : Creta c it . ,  v o i. I I ,  p a g . 2 74  e (*) C f r .  C . B o n d e l m o n t iu s  : Descriptio c it . ,  p a g . 7

segg- G. L . F .  T a f e l  u . G. M . T h o m a s : (Jrkunden — T . I .  KaXatffzxTrr llspt Xoviov (n e l g io r n a le  d i  C a n e a

zur Haiidels und Staatsgeschichle Venedigs. W ie n ,  "Epeuva : a n n o  I ,  n . 3 3 :  14 d ie . 1899.

1856, v o i. I I .  n . 322 .


